 AlInfitar
   
In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
Sahih Intl
1. When the sky
breaks apart.

S. Maududi
1. When the heaven
splits asunder.

Yousuf Ali
1. When the sky is
cleft asunder.

M. Pickthall
1. When the heaven is
cleft asunder.

2. And when the
stars fall, scattering.

2. And when the stars
scatter.

2. When the stars are
scattered.

2. When the planets
are dispersed.

3. And when the seas
are erupted.

3. And when the seas
are torn apart.

3. When the oceans
are suffered to burst
forth.

3. When the seas are
poured forth.

4. And when the
[contents of] graves
are scattered.

4. And when the
graves are laid open.

4. And when the
graves are turned
upside down.

4. And the graves are
overturned.

5. A soul will [then]
know what it has put
forth and kept back.

5. Then every person
shall know all his
works, the former
and the latter.

5. (Then) shall each
soul know what it has
sent forward and
(what it has) kept
back.

5. A soul will know
what it has sent
before (it) and what
left behind.

6. O mankind, what
has deceived you
concerning
your
Lord, the Generous.

6. O man, what has
beguiled
you
concerning
your
Lord, the Gracious.

6. O man! What has
seduced you from
your
Lord
most
Beneficent?

6. O man! What has
made you careless
concerning
your
Lord, the Bountiful.

7. Who created you,
proportioned
you,
and balanced you?

7. Who created you,
fashioned
you,
proportioned you.

7. Him Who created
you. Fashioned you in
due proportion, and
gave you a just bias.

7. Who created you,
then fashioned, then
proportioned you.

8. In whatever form
He willed has He
assembled you.

8. And put you
together in whatever
form He pleased?

8. In whatever Form
He wills, does He put
you together.

8. Into whatsoever
form He wills, He
casts you.

9. No! But you deny
the recompense.

9. Indeed not!
(the fact is that)
(O men) deny
meting
out
rewards
punishments.

9. Day! But you do
reject
right
and
judgment.

9. Nay, but you deny
the judgment.

But
you
(the
of)
and

Al-Quran

ۡۙٓاء ان ْ َف َط َرت
َ اِذَا
ُ الس َم

َۡۙواِذَا الك ََوا ِكب انْتَث َ َرت

ُ
ِ
ۡۙحار ُف ِج َرت
ُ َ َِواذَا الب
َۡۙواِذَا ال ُقبُور ُبعثِ َرت
ُ
عَلِ َمت نَف ٌس َما قَد ََمت
َۡؕوا َ َخ َرت

ِ
ك
َ ان َما َغ َر
ُ يٰۤاَيُهَا اۡلن َس
م
ۡۙ ِ ك ال َك ِري
َ ِبِ َرب
ٮك
َ ك فَ َس ّٰو
َ َال َ ِذى َخلَق
ۡۙـك
َ َ فَعَ َدل

ٍ
َِف ٰۤ ا َِى ُصو َرة َما َشٓاء
ك
ۡؕ َ َ َر َكب
ِ ِك َ َّل بَل ُت َك ِذ ُبون ب
ن
ۡۙ ِ الدي
َ
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S. Maududi

10. And indeed,
[appointed] over you
are keepers.

10.
Although
watchers have been
appointed over you.

11.
Noble
recording.

11.
scribes.

and

Honorable

Yousuf Ali

M. Pickthall

Al-Quran

10. But verily over
you (are appointed
angels) to protect
you.
11.
Kind
and
honorable,
writing
down (your deeds).

10. Lo! There are
above you guardians.

12. Who know (all)
that you do.

11. Generous
recording.

and

ي
ۡۙ َ َواِ َن عَلَي ُكم ََلـ ِف ِظ
ي
ۡۙ َ ِِك َرامًا كَاتِب

يَعل َ ُمو َن َما تَفعَلُو َن

12.
They
know
whatever you do.

12.
Who
know
whatever you do.

13.
Indeed,
the
righteous will be in
pleasure.
14. And indeed, the
wicked will be in
hellfire.

13.
Surely
the
righteous shall be in
bliss.
14. And the wicked
shall indeed go to
hell.

12. They know (and
understand) all that
you do.
13. As for the
righteous, they will
be in bliss.
14. And the wicked they will be in the
fire.

15. They will [enter
to] burn therein on
the
Day
of
Recompense.
16.
And
never
therefrom, will they
be absent.

15. They shall enter it
on the Day of
Recompense.

15. Which they will
enter on the Day of
Judgment.

15. They will burn
therein on the Day of
Judgment.

16. And shall never
be able to be absent
from it.

16. And they will not
be able to keep away
therefrom.

16. And will not be
absent thence.

17. And what can
make you know
what is the Day of
Recompense?
18. Then, what can
make you know
what is the Day of
Recompense?

17. And what do you
know what the Day of
Recompense is?

17. And what will
explain to you what
the Day of Judgment
is?
18. Again, what will
explain to you what
the Day of Judgment
is?

17. Ah, what will
convey unto you what
the Day of Judgment
is?
18. Again, what will
convey unto you what
the Day of Judgment
is?

ِ ٮك ما يَوم
ٰۤ
ن
ۡؕ ِ الدي
ُ َ َ ُث َم َما ا َدر

19. It is the Day
when a soul will not
possess for another
soul [power to do] a
thing;
and
the
command, that Day,
is [entirely] with
Allah.

19. It is a Day when
no one shall have the
power to do anything
for
another.
Judgment on that
Day shall wholly rest
with Allah.

19. (It will be) the
Day when no soul
shall have power (to
do)
aught
for
another;
for
the
command that Day,
will be (wholly) with
God.

19. A day on which
no soul has power at
all for any (other)
soul. The (absolute)
command on that day
is Allah's.

ك نَف ٌس لِنَف ٍس
ُ ِيَو َم َۡل ََتل
ِ َ ِ َشئـًًا َواۡلَمر يَومٮِ ٍذ
ِل
َ ُ

18. Yes, what do you
know what the Day of
Recompense is?

13. Lo! The righteous
verily will be in
delight.
14. And Lo! The
wicked verily will be
in hell.

ٍ اِ َن اۡلَب َر َار ل َِِف نَعِي
م

ِ
م
ۡۙ ٍ ار ل َِِف َج ِحي
َ َوا َن ال ُف َج

ِ يَصلَو ََنَا يَوم
الدي ِن
َ

ي
ۡؕ َ َِو َما ُهم عَنهَا بِغ َ ِٓاٮب

ِ ٮك ما يَوم
ن
ۡۙ ِ الدي
َ َ َو َما ٰۤا َدر
ُ



